
Συλλογή σημαιών και στίχων εθνικών ύμνων ευρωπαϊκών κρατών. 

Γερμανία 

 

Deutschland, Deutschland über alles, 

Über alles in der Welt, 

Wenn es stets zu Schutz und Trutze 

Brüderlich zusammenhält. 

Von der Maas bis an die Memel, 

Von der Etsch bis an den Belt, 

|: Deutschland, Deutschland über alles, 

  Über alles in der Welt! :| 

Deutsche Frauen, deutsche Treue, 

Deutscher Wein und deutscher Sang 

Sollen in der Welt behalten 

Ihren alten schönen Klang, 

Uns zu edler Tat begeistern 

Unser ganzes Leben lang. 

|: Deutsche Frauen, deutsche Treue, 

  Deutscher Wein und deutscher Sang! :| 

Einigkeit und Recht und Freiheit 

Für das deutsche Vaterland! 

Danach lasst uns alle streben 



Brüderlich mit Herz und Hand! 

Einigkeit und Recht und Freiheit 

Sind des Glückes Unterpfand; 

|: Blüh' im Glanze dieses Glückes, 

  Blühe, deutsches Vaterland! :| 

 

Γύρω απτή σημαία ενωμένοι 

Με μια επιθυμία κι ένα σκοπό, 

Όλοι σ’ εκείνη να ορκιστούμε 

Να δώσουμε την μπέσα για την σωτηρία 

Απ’ τον πόλεμο μονάχα εκείνος λιποτακτεί, 

Που έχει γεννηθεί προδότης, 

Οποίος είναι άνδρας δεν φοβάται, 

Άλλα πεθαίνει, πεθαίνει ως μάρτυρας! 

Στα χεριά τα όπλα θα κρατήσουμε 

Να υπερασπαστούμε την πατρίδα σε κάθε γωνιά, 

Τα δικαία μας δεν τ’ αποχωριζόμαστε 

Εδώ οι εχθροί δεν έχουν θέση. 

Διότι δια του στόματος του Ύψιστου έχει ειπωθεί 

Ότι τα έθνη κείτονται καταγής, 

Άλλα η Αλβανία θα ζήσει 

Για ‘κείνη, για ‘κείνη πολεμάμε εμείς! 

Ω σημαία, σύμβολο ιερό, 

Σ’ εσένα ορκιζόμαστε εδώ, 

Για την Αλβανία, την πατρίδα, την ιερή , 

Για την τιμή και την δοξασία σου. 

Λεβέντης, άνδρας αποκαλείται και τιμάται 

Εκείνος που στο βωμό της Πατρίδας θυσιάστηκε 



Αιώνια αξέχαστος θα ‘ναι 

Πάνω στη γη, πάνω στη γη ως ένας Άγιος!

Ενότητα και δικαιοσύνη και ελευθερία

για τη γερμανική πατρίδα! 

Ο Μετά από αυτό δεν παραμένει

αδερφικά με καρδιά και χέρι! 

Ενότητα και δικαιοσύνη και ελευθερία

είναι η υπόσχεση της ευτυχίας:

|: Το Blossom in splendor πεθαίνει στο ευτυχία,

Αλλά γερμανική πατρίδα! 

 

Βουλγαρία 

Горда Стара планина, 

до ней Дунава синей, 

слънце Тракия огрява, 

над Пирина пламеней. 

 

Γορδα Σταρα πλανινα, 

δο νέι Δουναβα σινει, 

σλυντζε Τρακια ογριαβα, 

ναδ Πιρινα πλαμενει. 

Πάνω στη γη, πάνω στη γη ως ένας Άγιος! 

Ενότητα και δικαιοσύνη και ελευθερία 

Ο Μετά από αυτό δεν παραμένει 

 

Ενότητα και δικαιοσύνη και ελευθερία 

ς ευτυχίας: 

|: Το Blossom in splendor πεθαίνει στο ευτυχία, 

 



 

Αλβανία 

 

Rreth flamurit të përbashkuar 

Me një dëshir’ e një qëllim, 

Të gjith’ atij duk’ iu betuar 

Të lidhim besën për shpëtim. 

Prej lufte veç ai largohet 

Që është lindur tradhëtar, 

Kush është burrë nuk friksohet, 

Po vdes, po vdes si një dëshmor! 

Në dorë armët do t’i mbajmë 

Të mprojmë atdheun më çdo kënt, 

Të drejtat tona ne s’i ndajmë; 

Këtu armiqtë s’kanë vënd. 

Se Zoti vetë e tha me gojë 

Që kombe shuhen përmi dhe, 

Po Shqipëria do të rrojë; 

Për të, për të luftojmë ne! 

Ο flamur, flamur, shenj’ e shenjtë, 

Te ty betohemi këtu, 

Për Shqipërin’ atdhen’ e shtrenjtë, 

Për nder’ edhe lavdimn’ e tu. 

Trim, burrë quhet dhe nderohet 



Atdheut kush iu bë theror; 

Për jet’ ai do të kujtohet 

Mi dhet, mi dhet si një shenjtor!!! 

 

Γύρω απτή σημαία ενωμένοι 

Με μια επιθυμία κι ένα σκοπό, 

Όλοι σ’ εκείνη να ορκιστούμε 

Να δώσουμε την μπέσα για την σωτηρία 

Απ’ τον πόλεμο μονάχα εκείνος λιποτακτεί, 

Που έχει γεννηθεί προδότης, 

Οποίος είναι άνδρας δεν φοβάται, 

Άλλα πεθαίνει, πεθαίνει ως μάρτυρας! 

Στα χεριά τα όπλα θα κρατήσουμε 

Να υπερασπιστούμε την πατρίδα σε κάθε γωνιά, 

Τα δικαία μας δεν τ’ αποχωριζόμαστε 

Εδώ οι εχθροί δεν έχουν θέση. 

Διότι δια του στόματος του Ύψιστου έχει ειπωθεί 

Ότι τα έθνη κείτονται καταγής, 

Άλλα η Αλβανία θα ζήσει 

Για ‘κείνη, για ‘κείνη πολεμάμε εμείς! 

Ω σημαία, σύμβολο ιερό, 

Σ’ εσένα ορκιζόμαστε εδώ, 

Για την Αλβανία, την πατρίδα, την ιερή , 

Για την τιμή και την δοξασία σου. 

Λεβέντης, άνδρας αποκαλείται και τιμάται 

Εκείνος που στο βωμό της Πατρίδας θυσιάστηκε 

Αιώνια αξέχαστος θα ‘ναι 

Πάνω στη γη, πάνω στη γη ως ένας Άγιος! 



Σλοβακία 

 

Κυριλλικά 

Боже правде, ти што спасе 

од пропасти до сад нас, 

чуј и од сад наше гласе 

и од сад нам буди спас. 

Моћном руком води, брани

будућности српске брод, 

Боже спаси, Боже храни, 

српске земље, српски род! 

Србију нам Боже брани, 

моли ти се српски род! 

Сложи српску браћу драгу 

на свак дичан славан рад, 

слога биће пораз врагу 

а најјачи српству град. 

Нек на српства блиста грани

братске слоге златан плод, 

Боже спаси, Боже храни 

 

 

ди, брани 

 

 

 

Нек на српства блиста грани 

 



српске земље, српски род! 

Србију нам Боже брани, 

моли ти се српски род! 

Из мрачнога сину гроба 

српске круне нови сјај, 

настало је ново доба, 

нову срећу Боже дај. 

Србију нам Боже брани, 

пет вековне борбе плод, 

Боже спаси, Боже храни, 

српске земље, српски род. 

Србију нам Боже брани, 

моли ти се српски род. 

 

Ω δίκαιε Θεέ, Εσύ που μας έσωσες 

από την καταστροφή, 

και τώρα εισάκουσε τις φωνές μας 

σώζοντας μας και στο μέλλον. 

Με ισχυρή πυγμή, προστάτεψε 

το μέλλον του σερβικού καραβιού, 

Ω Θεέ σώσε, Ω Θεέ προστάτεψε 

Τη σερβική γη, την σερβική γενιά! 

 

 

 

 



ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ 

 

 

God save our gracious King, 

Long live our noble King, 

God save the King! 

Send him victorious, 

Happy and glorious, 

Long to reign over us; 

God save the King! 

Ο Lord, our God arise, 

Scatter his enemies 

And make them fall; 

Confound their politics, 

Frustrate their knavish tricks, 

On Thee our hopes we fix, 

God save us all! 

Thy choicest gifts in store 

On her be pleased to pour; 

Long may he reign; 

May he defend our laws, 

And ever give us cause 



To sing with heart and voice, 

God save the King! 

Not in this land alone, 

But be God's mercies known, 

From shore to shore! 

Lord make the nations see, 

That men should brothers be, 

And form one family, 

The wide world over. 

 

Ο Θεός είθε να σώζει τον μεγαλόψυχο Βασιλιά 

Πολλά χρόνια να ζήσει ο ευγενής μας Βασιλιάς 

Ο Θεός να σώζει τον Βασιλιά! 

Στείλε τον νικηφόρο, 

Ευτυχισμένο και δοξασμένο 

Να μας κυβερνά για καιρό 

Ο Θεός να σώζει τον Βασιλιά! 

Ω, Κύριε, Θεέ μας, εγέρθητι, 

Σκόρπισε τους εχθρούς του 

και προκάλεσε την πτώση τους 

περίπλεξε τις πολιτικές τους, 

Ματαίωσε τα δολερά τους τεχνάσματα, 

Σε Εσένα τις ελπίδες μας στηρίζουμε, 

Ο Θεός να μας σώσει όλους! 

Τα πιο εκλεκτά σου δώρα που έχεις κρατημένα 

Με ευχαρίστηση να του δώσεις. 



Μακάρι να κυβερνά για καιρό 

Μακάρι να υπερασπίζεται τους νόμους μας 

και πάντα να μας δίνει την αφορμή 

Να τραγουδάμε με καρδιά και φωνή 

Ο Θεός να σώζει τον Βασιλιά! 

Όχι μόνο σε αυτήν τη χώρα, 

Αλλά τα ελέη του Θεού να γίνουν γνωστά, 

Από θάλασσα σε θάλασσα! 

Κύριε, κάνε να δουν τα κράτη, 

Ότι οι άνθρωποι πρέπει να είναι αδέρφια, 

και να δημιουργήσουν μια οικογένεια, 

Σε όλο τον κόσμο. 

 

 

 

ΜΙΜΙΛΙΔΗΣ ΙΑΣΟΝΑΣ 


